
Atención: Aplicación sólo para lámparas
con máx. 100 vatios. La lámpara de
incandescencia sólo debe pintarse en
estado desmontado y frío. ¡No coger la
lámpara de incandescencia por el cuerpo
de vidrio!
� Límpiese a fondo la lámpara de

incandescencia a impregnar de pin-
tura con un paño suave y limpio (por
ejemplo con un pañuelo) para elimi-
nar grasa, suciedad y polvo.

� Aplíquese la pintura de un modo uni-
forme con el pincel o bien ponga la
pintura en un recipiente de tamaño
adecuado e introduzca la lámpara de
incandescencia en el líquido.

� Deje que la pintura se seque gotean-
do. A tal efecto, debe mantener la
cabeza de la lámpara hacia abajo.

� En caso necesario, repita el proceso
en función de la intensidad de color
deseada por usted. Deje secar la pin-
tura de 3 a 4 horas.

Nota: Una capa de pintura demasiado gru-
esa puede repercutir negativamente en la
vida útil de la lámpara de incandescencia.

Con agua dilutable. No se ofrece garantía
con respecto al período de vida útil de las
lámparas de incandescencia. 
La utilización de las mismas no está permit-
ida en el marco del Reglamento de
Homologación para el Tráfico por Carretera
(StVZO). Para ámbitos territoriales fuera de
la República Federal de Alemania:
Rogamos, observen las condiciones de
homologación específicas de su país.

Inflamable. Manténgase el recipiente
bien cerrado. Conservar alejado de toda
llama o fuente de chispas - No fumar.
Evítese el contacto con los ojos y la piel.
En caso de contacto con los ojos, laven-
se inmediata y abundantemente con
agua y acudase a un médico. Usese uni-
camente en lugares bien ventilados.
Elimínense el producto ysu recipiente
como residuos peligrosos.
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ITALIANO

Attenzione: Utilizzare solo su lampade
da max. 100 W. Verniciare la lampada
ad incandescenza solo una volta smon-
tata e raffreddata. Non afferrare la lam-
pada ad incandescenza dalla parte del
vetro!
� Rimuovere completamente eventua-

le grasso, sporcizia e polvere dalla
lampada da verniciare con un panno
morbido e pulito (per es.: un fazzo-
letto).

� Applicare la vernice uniformemente
con un pennello o versarla in una
bacinella in quantità adeguata ed
immergervi la lampada.

� Lasciar sgocciolare la vernice e tene-
re la testa della lampada rivolta
verso il basso.

� Ripetere eventualmente l’operazio-
ne a seconda dell’intensità di colore
che si desidera ottenere. Lasciare
asciugare la vernice 3-4 ore.

Nota: Uno strato di vernice troppo spes-
so può compromettere la vita della lam-

pada ad incandescenza. Con l'acqua
dilutable. Per la vita della lampada ad
incandescenza non esistono garanzie. 
Non è consentito l’utilizzo nell’ambito
dello StVZO (codice stradale). Per le
aree al di fuori della Repubblica Federale
Tedesca: osservare le condizioni per l’ap-
provazione vigenti nel proprio paese.

Infiammabile. Conservare il recipiente
benchiuso. Conservare lontano da fiam-
me e scintille - Non fumare. Evitare il
contatto con gli occhi e con lapelle. In
caso dicontatto con gli occhi, lavare
immediatamente e abbondantemente
con acquä consultare un medico. Usare
soltanto in luogo ben ventilato. Questo
materiale e il suo contenitore devono
esseresmaltiti come rifiuti pericolosi.
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Attention: Utiliser uniquement sur des
lampes avec des ampoules de 100 W
max. Démonter et laisser refroidir l'am-
poule avant de la peindre. Ne pas prend-
re l'ampoule par le verre!
� Bien nettoyer l'ampoule avant de la

peindre. Enlever la poussière, les
taches de graisse avec un chiffon
propre (un mouchoir par ex.).

� Appliquer la peinture en couche
régulière à l'aide du pinceau ou ver-
ser la peinture dans un récipient
assez grand pour y plonger l'am-
poule.

� Laisser égoutter la peinture en ten-
ant la tête de l'ampoule vers le bas.

� Répéter l'opération selon l'intensité
de couleur souhaitée. Laisser sécher
3 à 4 heures.

Remarque: Une couche de peinture trop
épaisse risque de raccourcir la durée de
vie de l'ampoule. Dilué avec de l'eau.
Aucune garantie pour la durée de vie des
ampoules. 

L'utilisation n'est pas autorisée dans les
zones régies par la loi sur la réception et
l'homologation des véhicules automobi-
les. Respecter les conditions d'homolo-
gation spécifiques au pays pour les
zones hors de la République fédérale
d'Allemagne.

Inflammable. Conserver le récipient bien
fermé. Conserver à l'écart de toute flam-
me ou source d'étincelles - Ne pas
fumer. Eviter le contact avec la peau et
les yeux. En cas de contact avec les
yeux, laver immédiatementet abondam-
ment avec de l'eau et consulter un spé-
cialiste. Utiliser seulement dans des
zones bien ventilées. Eliminer le produit
et son récipient comme un déchet dan-
gereux.
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Achtung: Verwendung nur an Leuchten
mit max. 100 W. Glühlampe nur im aus-
gebauten, abgekühlten Zustand lackie-
ren. Glühlampe nicht am Glaskörper
anfassen!
� Einzufärbende Glühlampe mit wei-

chem, sauberem Tuch (z.B.
Taschentuch) gründlich von Fett,
Schmutz und Staub reinigen.

� Lack gleichmäßig mit Pinsel auftra-
gen oder den Lack in eine Schale mit
geeigneter Größe gießen und Glüh-
lampe eintauchen.

� Farbe abtropfen lassen, dabei den
Lampenkopf nach unten halten.

� Je nach gewünschter Farbintensität
Vorgang ggf. wiederholen. Lack 3-4
Stunden trocknen lassen.

Hinweis: Durch eine zu dicke Farbschicht
kann die Lebensdauer der Glühlampe
beeinträchtigt werden. Mit Wasser ver-
dünnbar. Es bestehen keine Garantie-
ansprüche hinsichtlich der Lebensdauer
der Glühlampen. 

Die Verwendung ist im Bereich der
StVZO nicht zulässig. Für Bereiche außer-
halb der Bundesrepublik Deutschland:
Bitte beachten Sie die landesspezifischen
Zulassungsbedingugen. 

Entzündlich. Behälter dicht geschlossen
halten. Von Zündquellen fernhalten -
Nicht rauchen. Berührung mit den Augen
und der Haut vermeiden. Bei Berührung
mit den Augen sofort mit Wasser
abspülen und Arzt konsultieren. Nur in
gut gelüfteten Bereichen verwenden.
Dieser Stoff und sein Behälter sind als
gefährlicher Abfall zu entsorgen.
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Caution: Use only on lamps with maxi-
mum 100 W light bulb, apply paint only
with the light bulb removed and when it
has cooled to room temperature. Do not
touch the glass of the light bulb!
� Thoroughly clean the light bulb to be

painted from dirt, dust and grease
using a soft, clean cloth (a handker-
chief for example).

� Apply the paint evenly using the
brush or pour the paint in a suitably
sized bowl to dip the light bulb.

� Allow the paint to drip off holding
the light bulb with the base up.  

� Repeat the process if necessary to
achieve the desired paint intensity.
Allow the paint to dry for 3 to 4
hours. 

Note: The lifespan of the light bulb may
be impaired if the paint coating is too
thick. Dilutable with water. Warranty
claims regarding the lifespan of the light
bulb will not be honored.  
Usage is subject to German Vehicle

Regulations and is not permitted.  Please
consult the Vehicle Regulations of your
respective country for usage other than
in the Federal Republic of Germany.

Flammable. Keep container tightly clo-
sed. Keep away from sources of ignition
- No smoking. Avoid contact with skin
and eyes. In case of contact with eyes,
rinse immediately with plenty of water
and seek medical advice. Use only in
well-ventilated areas. This material and
its container must be disposed of asha-
zardous waste.
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